
Produttore di ghiaccio cubetto cavo / Sistema palette
Ice cube maker - Paddle system 

Machine à glaçons - Système à doigts

Eiswürlfebereiter  - Paddlesystem

Máquina de hielo a cubitos - Sistema de paleta

EC18/25/30/40/60/80/130



Con carrozzeria in acciaio inox, porta rientrante per una 
maggiore accessibilità al ghiaccio. I produttori di ghiaccio 
modello EC sono dotati di un dispositivo di frizionamento 
brevettato®, sull'albero delle palette e del motoriduttore a 
ribaltamento della bacinella, per consentire 
l'ottimizzazione del ciclo produttivo, mentre le soluzioni 
meccaniche interne garantiscono il perfetto 
funzionamento anche in caso di acqua altamente 
calcarea.

This model has stainless steel body and reentering door 
which assures an easier accessibility to ice. The 
Icemakers Mod. EC are provided with clutch device®  
on the paddle shaft and on the harvest motor, in order to 
assure the optimization  of the production cycle, while 
the interior mechanical solutions guarantee the perfect 
working even in case of highly calcareous water. 

Avec la carrosserie en acier inoxydable et la porte 
rentrante pour un accès plus facile à la glace. Les 
machines à glaçons Mod. EC sont douées d'un 
dispositif de friction® sur l'arbre des palettes et sur le 
motoréducteur de renversement de la cuve, pour 
permettre l'optimisation du cycle productif, tandis que 
les solutions mècaniques intérieures assurent le 
fonctionnement parfait, même en cas d'eau hautement 
calcaire.

Mit Edelstahlgehäuse und Einbuchtung der Tür zwecks 
besserem Zutritt zum Eis. Die Eismaschinen Mod. EC 
sind mit dem Kupplungsystem® auf dem Schaufelwelle 
und auf dem kippen Motor der Wanne ausgerüstet, die 
Optimalisierung des Produktionszyklus  zu erlauben; die 
internen mechanischen Elemente garantieren einen 
perfekten Betrieb auch bei eines sehr kalkartiges 
Wasser.

Este modelo se presenta con carrocería de acero 
inoxidable, puerta retráctil para garantizar una 
accessibilidad mayor al hielo. Los productores de hielo 
Mod. EC están provistos de un dispositivo de fricción en 
el árbol de las paletas® y en el motorreductor para el 
vuelco dela cubeta, para consentir la optimización del 
ciclo de producción, mientras los dispositivos 
mecánicos internos, garantizan el perfecto 
funcionamiento hasta en caso de agua muy caliza.
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Modello con condensazione ad aria/acqua
Air/water cooled model
Modéle refroidi par air/eau 
Modelle luft/wasser gekühlt
Modelo con condensación de aire/agua

Produzione nelle 24 ore sino a kg
Ice output per 24 hours till kg
Production dans le 24 heures jusqu'à kg 
Tagesleistung bis kg
Producción en las 24 horas hasta a kg

Capacità contenitore kg
Storage bin capacity kg
Capacité de stockage kg 
Kapazität des Behälters kg
Capacidad de contenedor kg

Refrigerante
Refrigerant
Réfrigérant 
Kältemittel
Refrigerante

Peso netto kg - Peso lordo kg
Net weight kg - Gross weight kg
Poids net kg - Poids brut kg 
Nettogewicht kg - Bruttogewicht kg
Peso neto kg - Peso bruto kg

Dimensioni con imballo LxPxH mm
Dimensions with packing WxDxH mm
Dimensions avec l'emballage LxPxH mm
Abmessungen mit Verpackung BxTxH mm
Dimensiones con el embalaje AxPxH mm 

Potenza assorbita Watt
Power consumption Watt
Consommation Watt
Stromverbrauch Watt
Consumo de energía Watt

Consumo acqua l/kg
Water consumption l/kg
Consommation d'eau l/kg
Wasserbrauch l/kg
Consumo de agua l/kg

Dimensioni macchina senza imballo mm / Machine dimensions without packing mm / Dimensions de la machine 
sans l'emballage mm/ Maschine Abmessungen ohne Verpackung mm / Dimensiones máquina sin embalaje mm

L / W / L / B / A
P / D / P / T / P 
H / H / H / H / H 
H Piede / H Foot / H Pied / H Fuss / H Pata

Voltaggio standard - Standard voltage - Voltage standard
Standard-Anschlußspannung - Voltaje estándar         220 - 240 V ~ 50Hz

Brice Italia Srl
Via Dell'Industria, 8 - 20020 Villa Cortese (MI) Italy 
Tel. +39 02 9372633 r.a. - Fax +39 02 9370795
info@briceitalia.com - www.briceitalia.com
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CONDIZIONI DI INSTALLAZIONE - INSTALLATION CONDITIONS
CONDITIONS D'INSTALLATION - EINBAUBEDINGUNGEN - CONDICIONES DE INSTALACIÓN

NOOK
Minimum
Maximum

+10° C
+43° C

+3° C
+32° C

-10%
+10%

1bar(14psi)
6bar (84psi)

V




